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See the notice on TED website

369859-2026 - Concurso
Dinamarca – Serviços de lavagem e de limpeza a seco – EU-udbud på levering af måtter (vask og 
leje/køb)
OJ S 102/2026 29/05/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Serviços - Fornecimentos

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Randers Kommune
Correio eletrónico: sanne.nelveg.nielsen@randers.dk
Forma jurídica do adquirente: Autoridade local
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Odense Kommune
Correio eletrónico: sanne.nelveg.nielsen@randers.dk
Forma jurídica do adquirente: Autoridade local
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Ikast-Brande Kommune
Correio eletrónico: sanne.nelveg.nielsen@randers.dk
Forma jurídica do adquirente: Autoridade local
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Aarhus Kommune
Correio eletrónico: sanne.nelveg.nielsen@randers.dk
Forma jurídica do adquirente: Autoridade local
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Billund kommune
Correio eletrónico: sanne.nelveg.nielsen@randers.dk
Forma jurídica do adquirente: Autoridade local
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Middelfart kommune
Correio eletrónico: sanne.nelveg.nielsen@randers.dk
Forma jurídica do adquirente: Autoridade local
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Silkeborg Kommune
Correio eletrónico: sanne.nelveg.nielsen@randers.dk
Forma jurídica do adquirente: Autoridade local
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas
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1.1.
 
Adquirente
Nome oficial: Holstebro kommune
Correio eletrónico: sanne.nelveg.nielsen@randers.dk
Forma jurídica do adquirente: Autoridade local
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: EU-udbud på levering af måtter (vask og leje/køb)
Descrição: Udbuddet omfatter 4 delkontrakter, hvoraf én omhandler køb af måtter til et antal 
kommuner og de tre andre omhandler vask og leje af måtter for et antal kommuner.
Identificador do procedimento: e25eef75-7f20-44ba-9a68-c8d2c6162256
Identificador interno: 687288
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Natureza adicional do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 98310000 Serviços de lavagem e de limpeza a seco
Classificação adicional (cpv): 98000000 Outros serviços comunitários, sociais e pessoais, 
98312000 Serviços de limpeza de têxteis, 39532000 Capachos

2.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Østjylland (DK042)
País: Dinamarca

2.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Vestjylland (DK041)
País: Dinamarca

2.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Fyn (DK031)
País: Dinamarca

2.1.3.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 26 720 000,00 DKK
Valor máximo do acordo-quadro: 34 500 000,00 DKK

2.1.4.  Informações gerais
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE

2.1.5.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Número máximo de lotes para os quais um proponente pode apresentar propostas: 4
Condições do contrato: 
Número máximo de lotes que podem ser adjudicados a um proponente no quadro de um 
contrato: 4

2.1.6.  Motivos de exclusão
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Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: En ansøger eller tilbudsgiver vil 
blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis ordregiveren kan påvise, at ansøgeren 
eller tilbudsgiveren har tilsidesat gældende forpligtelser inden for det miljø-, social- eller 
arbejdsretlige område i henhold til EU-retten, national lovgivning, kollektive aftaler eller de 
miljø-, social- eller arbejdsretlige forpligtelser, der er afledt af konventionerne, der er nævnt i 
bilag X til Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2014/24/EU af 26. februar 2014 om 
offentlige udbud og om ophævelse af direktiv 2004/18/EF (EU-Tidende 2014, nr. L 94, side 
65), eller er omfattet af retsakter, der vedtages af Europa-Kommissionen i medfør af 
direktivets artikel 57, stk. 4, jf. artikel 88. Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente 
relevant dokumentation for hvorvidt ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som 
kan medføre udelukkelse i medfør af nærværende udelukkelsesgrund.
Violação das obrigações no domínio da legislação social: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive 
udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis ordregiveren kan påvise, at ansøgeren eller 
tilbudsgiveren har tilsidesat gældende forpligtelser inden for det miljø-, social- eller 
arbejdsretlige område i henhold til EU-retten, national lovgivning, kollektive aftaler eller de 
miljø-, social- eller arbejdsretlige forpligtelser, der er afledt af konventionerne, der er nævnt i 
bilag X til Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2014/24/EU af 26. februar 2014 om 
offentlige udbud og om ophævelse af direktiv 2004/18/EF (EU-Tidende 2014, nr. L 94, side 
65), eller er omfattet af retsakter, der vedtages af Europa-Kommissionen i medfør af 
direktivets artikel 57, stk. 4, jf. artikel 88. Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente 
relevant dokumentation for hvorvidt ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som 
kan medføre udelukkelse i medfør af nærværende udelukkelsesgrund.
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: En ansøger eller tilbudsgiver vil 
blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis ordregiveren kan påvise, at ansøgeren 
eller tilbudsgiveren har tilsidesat gældende forpligtelser inden for det miljø-, social- eller 
arbejdsretlige område i henhold til EU-retten, national lovgivning, kollektive aftaler eller de 
miljø-, social- eller arbejdsretlige forpligtelser, der er afledt af konventionerne, der er nævnt i 
bilag X til Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2014/24/EU af 26. februar 2014 om 
offentlige udbud og om ophævelse af direktiv 2004/18/EF (EU-Tidende 2014, nr. L 94, side 
65), eller er omfattet af retsakter, der vedtages af Europa-Kommissionen i medfør af 
direktivets artikel 57, stk. 4, jf. artikel 88. Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente 
relevant dokumentation for hvorvidt ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som 
kan medføre udelukkelse i medfør af nærværende udelukkelsesgrund.
Falência: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, 
hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller er under insolvens- eller 
likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver administreres af en kurator eller af retten, hvis 
denne er under tvangsakkord, hvis dennes erhvervsvirksomhed er blevet indstillet eller denne 
befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende procedure, der er fastsat i 
national lovgivning, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er hjemhørende. Dokumentation: i 
overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Insolvência: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i 
udbudsproceduren, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller er under 
insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver administreres af en kurator eller af 
retten, hvis denne er under tvangsakkord, hvis dennes erhvervsvirksomhed er blevet indstillet 
eller denne befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende procedure, der er 
fastsat i national lovgivning, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er hjemhørende. 
Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Acordo com os credores: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i 
udbudsproceduren, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller er under 
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insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver administreres af en kurator eller af 
retten, hvis denne er under tvangsakkord, hvis dennes erhvervsvirksomhed er blevet indstillet 
eller denne befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende procedure, der er 
fastsat i national lovgivning, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er hjemhørende. 
Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: En ansøger eller 
tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis ansøgeren eller 
tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller er under insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis 
dennes aktiver administreres af en kurator eller af retten, hvis denne er under tvangsakkord, 
hvis dennes erhvervsvirksomhed er blevet indstillet eller denne befinder sig i en lignende 
situation i henhold til en tilsvarende procedure, der er fastsat i national lovgivning, hvor 
ansøgeren eller tilbudsgiveren er hjemhørende. Dokumentation: i overensstemmelse med 
udbudslovens §§ 152-153.
Ativos sob gestão por um liquidatário: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra 
deltagelse i udbudsproceduren, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller 
er under insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver administreres af en 
kurator eller af retten, hvis denne er under tvangsakkord, hvis dennes erhvervsvirksomhed er 
blevet indstillet eller denne befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende 
procedure, der er fastsat i national lovgivning, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er 
hjemhørende. Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Atividades suspensas: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i 
udbudsproceduren, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller er under 
insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver administreres af en kurator eller af 
retten, hvis denne er under tvangsakkord, hvis dennes erhvervsvirksomhed er blevet indstillet 
eller denne befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende procedure, der er 
fastsat i national lovgivning, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er hjemhørende. 
Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Falta profissional grave: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver fra 
deltagelse i en udbudsprocedure, når ordregiveren kan påvise, at ansøgeren eller 
tilbudsgiveren i forbindelse med udøvelsen af sit erhverv har begået alvorlige forsømmelser, 
der sår tvivl om ansøgerens eller tilbudsgiverens integritet. Dokumentation: Ordregiver er 
berettiget til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt ansøger eller tilbudsgiver befinder 
sig i en situation som kan medføre udelukkelse i medfør af nærværende udelukkelsesgrund.
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: En 
ordregiver skal udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, 
når ordregiveren kan påvise, at en interessekonflikt, jf. udbudslovens § 24, nr. 18, i forhold til 
det pågældende udbud ikke kan afhjælpes effektivt med mindre indgribende foranstaltninger. 
Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt 
ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan medføre udelukkelse i medfør af 
nærværende udelukkelsesgrund.
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: En 
ordregiver skal udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, 
når ordregiveren kan påvise, at en konkurrencefordrejning som omhandlet i udbudslovens § 
39 som følge af den forudgående inddragelse af de økonomiske aktører i forberedelsen af 
udbudsproceduren i forhold til det pågældende udbud ikke kan afhjælpes med mindre 
indgribende foranstaltninger. Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente relevant 
dokumentation for hvorvidt ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan 
medføre udelukkelse i medfør af nærværende udelukkelsesgrund.
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: En 
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ordregiver skal udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, 
når ordregiveren kan påvise, at ansøgeren eller tilbudsgiveren i det pågældende udbud har 
givet groft urigtige oplysninger, har tilbageholdt oplysninger eller ikke er i stand til at fremsende 
supplerende dokumenter vedrørende udelukkelsesgrundene i udbudslovens § 135, stk. 1 eller 
3, og, hvis det er relevant, i udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 2 eller 6, de fastsatte 
minimumskrav til egnethed i udbudslovens §§ 140-144 eller udvælgelsen i § 145. 
Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt 
ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan medføre udelukkelse i medfør af 
nærværende udelukkelsesgrund.
Motivos de exclusão puramente nacionais: Udbudslovens § 134 a finder anvendelse, hvorfor 
en ordregiver skal udelukke en ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, 
hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er etableret i et land, der er optaget på EU-listen over 
ikkesamarbejdsvillige skattejurisdiktioner og ikke har tiltrådt WTO’s Government Procurement 
Agreement eller øvrige handelsaftaler, der forpligter Danmark til at åbne markedet for 
offentlige kontrakter for tilbudsgivere etableret i det pågældende land. Udbudslovens § 134 a, 
Stk. 2: § 135, stk. 6, finder tilsvarende anvendelse på situationer omfattet af stk. 1. 
Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt 
ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan medføre udelukkelse i medfør af 
nærværende udelukkelsesgrund.
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: En ordregiver skal 
udelukke en ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, hvis ansøgeren 
eller tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for terrorhandlinger 
eller strafbare handlinger med forbindelse til terroraktivitet som defineret i henholdsvis artikel 
1, 3 og 4 i Rådets rammeafgørelse 2002/475/RIA af 13. juni 2002 om bekæmpelse af 
terrorisme (EU-Tidende 2002, nr. L 164, side 3) som ændret ved Rådets rammeafgørelse 2008
/919/RIA af 28. november 2008 om ændring af rammeafgørelse 2002/475/RIA om 
bekæmpelse af terrorisme (EU-Tidende 2008, nr. L 330, side 21). Dokumentation: i 
overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Ordregiveren skal udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver, der har ubetalt forfalden gæld på 
100.000 kr. eller derover til offentlige myndigheder vedrørende skatter, afgifter eller bidrag til 
sociale sikringsordninger i henhold til dansk lovgivning eller lovgivningen i det land, hvor 
ansøgeren eller tilbudsgiveren er etableret. Dokumentation: i overensstemmelse med 
udbudslovens §§ 152-153.
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Ordregiveren skal udelukke en 
ansøger eller en tilbudsgiver, der har ubetalt forfalden gæld på 100.000 kr. eller derover til 
offentlige myndigheder vedrørende skatter, afgifter eller bidrag til sociale sikringsordninger i 
henhold til dansk lovgivning eller lovgivningen i det land, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren 
er etableret. Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Participação numa organização criminosa: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller 
tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved 
endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for handlinger begået som led i en kriminel 
organisation som defineret i artikel 2 i Rådets rammeafgørelse 2008/841/RIA af 24. oktober 
2008 (EU-Tidende 2008, nr. L 300, side 42). Dokumentation: i overensstemmelse med 
udbudslovens §§ 152-153.
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: En ordregiver skal udelukke en 
ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller 
tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for hvidvaskning af 
penge eller finansiering af terrorisme som defineret i artikel 1 i Europa-Parlamentets og 
Rådets direktiv 2005/60/EF af 26. oktober 2005 om forebyggende foranstaltninger mod 
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anvendelse af det finansielle system til hvidvaskning af penge og finansiering af terrorisme 
(EU-Tidende 2005, nr. L 309, side 15). Dokumentation: i overensstemmelse med 
udbudslovens §§ 152-153.
Fraude: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en 
udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller har 
vedtaget bødeforlæg for svig som omhandlet i artikel 1 i konventionen om beskyttelse af De 
Europæiske Fællesskabers finansielle interesser. Dokumentation: i overensstemmelse med 
udbudslovens §§ 152-153.
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: En ordregiver skal udelukke en 
ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller 
tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for overtrædelse af 
straffelovens § 262 a eller, for så vidt angår en dom fra et andet land angående børnearbejde 
og andre former for menneskehandel som defineret i artikel 2 i Europa-Parlamentets og 
Rådets direktiv 2011/36/EU af 5. april 2011 om forebyggelse og bekæmpelse af 
menneskehandel og beskyttelse af ofrene herfor, og om erstatning af Rådets rammeafgørelse 
2002/629/RIA (EU-Tidende 2011, nr. L 101, side 1). Dokumentation: i overensstemmelse med 
udbudslovens §§ 152-153.
Corrupção: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en 
udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller har 
vedtaget bødeforlæg for bestikkelse som defineret i artikel 3 i konventionen om bekæmpelse 
af bestikkelse, som involverer tjenestemænd ved De Europæiske Fællesskaber eller i Den 
Europæiske Unions medlemsstater, og artikel 2, stk. 1, i Rådets rammeafgørelse 2003/568
/RIA af 22. juli 2003 om bekæmpelse af bestikkelse i den private sektor (EU-Tidende 2003, nr. 
L 192, side 54) og bestikkelse som defineret i den nationale ret i ansøgerens eller 
tilbudsgiverens medlemsstat eller hjemland eller i det land, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren 
er etableret. Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Delkontrakt 1 - køb af måtter
Descrição: Delkontrakt 1 vedrører køb af éntremåtter.
Identificador interno: 687289

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Natureza adicional do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 39532000 Capachos
Classificação adicional (cpv): 39532000 Capachos

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Østjylland (DK042)
País: Dinamarca

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Vestjylland (DK041)
País: Dinamarca

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 01/02/2027
Duração: 4 Anos
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5.1.4.
 
Renovação
Renovações máximas: 0

5.1.5.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 1 600 000,00 DKK
Valor máximo do acordo-quadro: 2 600 000,00 DKK

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Rácio financeiro
Descrição do critério de seleção: Der stilles ingen krav til økonomisk og finansiel formåen, jf. 
udbudslovens § 142 for så vidt angår delkontrakt 1.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Pris
Descrição: Tilbuddene vurderes ud fra tildelingskriteriet bedste forhold mellem pris og kvalitet. 
Ved underkriteriet pris forstås: Laveste pris.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 60
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Kvalitet
Descrição: Med underkriteriet kvalitet menes: Service, samarbejde, implementering og miljø. 
Der foretages én samlet skønsmæssig vurdering af besvarelsen af bilag 5.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 40

5.1.11.  Documentos do concurso
Endereço dos documentos do concurso: https://www.comdia.com/randers-kommune
/tenderinformationshow.aspx?Id=687288

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.comdia.com/randers-kommune
/tenderinformationshow.aspx?Id=687288
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: 
dinamarquês
Catálogo eletrónico: Necessário
Prazo para a receção das propostas: 26/06/2026 23:59:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 6 Meses
Condições do contrato: 

https://www.comdia.com/randers-kommune/tenderinformationshow.aspx?Id=687288
https://www.comdia.com/randers-kommune/tenderinformationshow.aspx?Id=687288
https://www.comdia.com/randers-kommune/tenderinformationshow.aspx?Id=687288
https://www.comdia.com/randers-kommune/tenderinformationshow.aspx?Id=687288


369859-2026 Page 8/19

A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Acordo-quadro, sem reabertura de concurso
Número máximo de participantes: 1
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Klagenævnet for Udbud
Informações sobre os prazos de recurso: I henhold til lov om Klagenævnet for Udbud m.v. 
(loven kan hentes på  gælder følgende frister for indgivelse af klage: www.retsinformation.dk),
Klage over ikke at være blevet udvalgt skal være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 20 
kalenderdage, jf.lovens § 7, stk. 1, fra dagen efter afsendelse af en underretning til de berørte 
ansøgere om, hvem der er blevet udvalgt, når underretningen er ledsaget af en begrundelse 
for beslutningen i overensstemmelse med lovens §2, stk. 1, nr. 1, og udbudslovens § 171, stk. 
2. I andre situationer skal klage over udbud, jf.lovens § 7, stk. 2, være indgivet til Klagenævnet 
for Udbud inden: 1) 45 kalenderdage efter at ordregiveren har offentliggjort en bekendtgørelse 
i Den Europæiske Unions Tidende om, at ordregiveren har indgået en kontrakt.Fristen regnes 
fra dagen efter den dag, hvor bekendtgørelsen er blevet offentliggjort. 2) 20 kalenderdage 
regnet fra dagen efter at ordregiveren har meddelt sin beslutning, jf.udbudslovens § 185, stk. 
2. Senest samtidig med at en klage indgives til Klagenævnet for Udbud, skal klageren skriftligt 
underrette ordregiveren om, at klage indgives til Klagenævnet for Udbud, og om hvorvidt 
klagen er indgivet i standstill - perioden, jf.lovens § 6, stk. 4.I tilfælde hvor klagen ikke er 
indgivet i standstill - perioden, skal klageren tillige angive, hvorvidt der begæres opsættende 
virkning af klagen, jf.lovens § 12, stk. 1. Klagenævnet for Udbuds e-mailadresse er angivet i 
punkt VI.4.1). Klagenævnet for Udbuds klagevejledning kan findes på: www.erhvervsstyrelsen.
dk.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Randers 
Kommune
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Konkurrence- 
og Forbrugerstyrelsen

5.1.  Lote: LOT-0002
Título: Delkontrakt 2 - Vask og leje af entrémåtter, børnemåtter og budskabsmåtter
Descrição: Delkontrakt 2 vedrører en vaskeløsning, hvor leverandøren udskifter ordregivers 
måtter med rene med et aftalt interval.
Identificador interno: 690435

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 98310000 Serviços de lavagem e de limpeza a seco
Classificação adicional (cpv): 39532000 Capachos

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Vestjylland (DK041)
País: Dinamarca

http://www.retsinformation.dk
http://www.erhvervsstyrelsen.dk
http://www.erhvervsstyrelsen.dk
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5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Østjylland (DK042)
País: Dinamarca

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 01/02/2027
Duração: 4 Anos

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 0

5.1.5.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 10 800 000,00 DKK
Valor máximo do acordo-quadro: 14 000 000,00 DKK

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Rácio financeiro
Descrição do critério de seleção: For at kunne byde på delkontrakt 2 skal tilbudsgiver opfylde 
følgende krav til økonomisk og finansiel formåen, jf. udbudslovens § 142: • Positiv egenkapital 
i de to senest afsluttede regnskabsår. Dette dokumenteres ved fremsendelse af regnskaber.

Critério: Referências sobre serviços especificados
Descrição do critério de seleção: Delkontrakt 2 For at kunne byde på delkontrakt 2 skal 
tilbudsgiver opfylde følgende krav til teknisk og faglig formåen, jf. udbudslovens § 143: 
Minimum to sammenlignelige referencer. Med sammenlignelig reference menes levering af 
måtter samt rådgivning herom. Aftalerne/kontrakterne, som ligger til grund for referencen, skal 
have løbet min. 1 år på tidspunktet for afgivelse af tilbud, må ikke være afsluttet mere end tre 
år før tilbudsfristen og skal inkludere levering til minimum 100 adresser til sammen. Der må 
gerne angives mere end to referencer, hvis det er nødvendigt for at opfylde kravet til omfang. 
Mindst en af referencerne skal vedrøre levering til en offentlig ordregiver. Hvis en tilbudsgiver 
byder på mere end en delkontrakt, er det tilstrækkeligt at opfylde det strengeste af kravene til 
referencer gældende for de delkontrakter, som der bydes på. Referencelisten i ESPD'et 
betragtes som endelig dokumentation.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Pris
Descrição: Tilbuddene vurderes ud fra tildelingskriteriet bedste forhold mellem pris og kvalitet. 
Ved underkriteriet pris forstås: Laveste pris.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 60
Critério: 
Tipo: Qualidade
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Nome: Service, samarbejde, implementering og miljø
Descrição: Med underkriteriet kvalitet menes: Service, samarbejde, implementering og miljø. 
Der foretages én samlet skønsmæssig vurdering af besvarelsen af bilag 5.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 40

5.1.11.  Documentos do concurso
Endereço dos documentos do concurso: https://www.comdia.com/randers-kommune
/tenderinformationshow.aspx?Id=687288

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.comdia.com/randers-kommune
/tenderinformationshow.aspx?Id=687288
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: 
dinamarquês
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 26/06/2026 23:59:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 6 Meses
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Acordo-quadro, sem reabertura de concurso
Número máximo de participantes: 1
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Klagenævnet for Udbud
Informações sobre os prazos de recurso: I henhold til lov om Klagenævnet for Udbud m.v. 
(loven kan hentes på  gælder følgende frister for indgivelse af klage: www.retsinformation.dk),
Klage over ikke at være blevet udvalgt skal være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 20 
kalenderdage, jf.lovens § 7, stk. 1, fra dagen efter afsendelse af en underretning til de berørte 
ansøgere om, hvem der er blevet udvalgt, når underretningen er ledsaget af en begrundelse 
for beslutningen i overensstemmelse med lovens §2, stk. 1, nr. 1, og udbudslovens § 171, stk. 
2. I andre situationer skal klage over udbud, jf.lovens § 7, stk. 2, være indgivet til Klagenævnet 
for Udbud inden: 1) 45 kalenderdage efter at ordregiveren har offentliggjort en bekendtgørelse 
i Den Europæiske Unions Tidende om, at ordregiveren har indgået en kontrakt.Fristen regnes 
fra dagen efter den dag, hvor bekendtgørelsen er blevet offentliggjort. 2) 20 kalenderdage 
regnet fra dagen efter at ordregiveren har meddelt sin beslutning, jf.udbudslovens § 185, stk. 
2. Senest samtidig med at en klage indgives til Klagenævnet for Udbud, skal klageren skriftligt 
underrette ordregiveren om, at klage indgives til Klagenævnet for Udbud, og om hvorvidt 
klagen er indgivet i standstill - perioden, jf.lovens § 6, stk. 4.I tilfælde hvor klagen ikke er 

https://www.comdia.com/randers-kommune/tenderinformationshow.aspx?Id=687288
https://www.comdia.com/randers-kommune/tenderinformationshow.aspx?Id=687288
https://www.comdia.com/randers-kommune/tenderinformationshow.aspx?Id=687288
https://www.comdia.com/randers-kommune/tenderinformationshow.aspx?Id=687288
http://www.retsinformation.dk
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indgivet i standstill - perioden, skal klageren tillige angive, hvorvidt der begæres opsættende 
virkning af klagen, jf.lovens § 12, stk. 1. Klagenævnet for Udbuds e-mailadresse er angivet i 
punkt VI.4.1). Klagenævnet for Udbuds klagevejledning kan findes på: www.erhvervsstyrelsen.
dk.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Randers 
Kommune
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Konkurrence- 
og Forbrugerstyrelsen

5.1.  Lote: LOT-0003
Título: Delkontrakt 3 - Vask og leje af børnemåtter
Descrição: Delkontrakt 3 vedrører en vaskeløsning, hvor leverandøren udskifter ordregivers 
børnemåtter med rene med et aftalt interval.
Identificador interno: 690437

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 98310000 Serviços de lavagem e de limpeza a seco
Classificação adicional (cpv): 39532000 Capachos

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Fyn (DK031)
País: Dinamarca

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 01/02/2027
Duração: 4 Anos

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 0

5.1.5.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 3 720 000,00 DKK
Valor máximo do acordo-quadro: 4 650 000,00 DKK

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Rácio financeiro
Descrição do critério de seleção: For at kunne byde på delkontrakt 3 skal tilbudsgiver opfylde 
følgende krav til økonomisk og finansiel formåen, jf. udbudslovens § 142: • Positiv egenkapital 
i de to senest afsluttede regnskabsår. Dette dokumenteres ved fremsendelse af regnskaber.

Critério: Referências sobre serviços especificados
Descrição do critério de seleção: Delkontrakt 3 For at kunne byde på delkontrakt 3 skal 
tilbudsgiver opfylde følgende krav til teknisk og faglig formåen, jf. udbudslovens § 143: 
Minimum en sammenlignelig reference. Med sammenlignelig reference menes levering af 
måtter samt rådgivning herom. Aftalen/kontrakten, som ligger til grund for referencen, skal 

http://www.erhvervsstyrelsen.dk
http://www.erhvervsstyrelsen.dk
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have løbet min. 1 år på tidspunktet for afgivelse af tilbud, må ikke være afsluttet mere end tre 
år før tilbudsfristen og skal inkludere levering til minimum 30 adresser. Der må gerne angives 
mere end en reference, hvis det er nødvendigt for at opfylde kravet til omfang. Referencen 
(minimum en af referencerne, hvis der er mere end en) skal vedrøre levering til en offentlig 
ordregiver. Hvis en tilbudsgiver byder på mere end en delkontrakt, er det tilstrækkeligt at 
opfylde det strengeste af kravene til referencer gældende for de delkontrakter, som der bydes 
på. Referencelisten i ESPD'et betragtes som endelig dokumentation.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Pris
Descrição: Tilbuddene vurderes ud fra tildelingskriteriet bedste forhold mellem pris og kvalitet 
Ved underkriteriet pris forstås: Laveste pris.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 60
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Service, samarbejde, implementering og miljø
Descrição: Med underkriteriet kvalitet menes: Service, samarbejde, implementering og miljø. 
Der foretages én samlet skønsmæssig vurdering af besvarelsen af bilag 5.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 40

5.1.11.  Documentos do concurso
Endereço dos documentos do concurso: https://www.comdia.com/randers-kommune
/tenderinformationshow.aspx?Id=687288

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.comdia.com/randers-kommune
/tenderinformationshow.aspx?Id=687288
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: 
dinamarquês
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 26/06/2026 23:59:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 6 Meses
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Acordo-quadro, sem reabertura de concurso
Número máximo de participantes: 1
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 

https://www.comdia.com/randers-kommune/tenderinformationshow.aspx?Id=687288
https://www.comdia.com/randers-kommune/tenderinformationshow.aspx?Id=687288
https://www.comdia.com/randers-kommune/tenderinformationshow.aspx?Id=687288
https://www.comdia.com/randers-kommune/tenderinformationshow.aspx?Id=687288
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Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Klagenævnet for Udbud
Informações sobre os prazos de recurso: I henhold til lov om Klagenævnet for Udbud m.v. 
(loven kan hentes på  gælder følgende frister for indgivelse af klage: www.retsinformation.dk),
Klage over ikke at være blevet udvalgt skal være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 20 
kalenderdage, jf.lovens § 7, stk. 1, fra dagen efter afsendelse af en underretning til de berørte 
ansøgere om, hvem der er blevet udvalgt, når underretningen er ledsaget af en begrundelse 
for beslutningen i overensstemmelse med lovens §2, stk. 1, nr. 1, og udbudslovens § 171, stk. 
2. I andre situationer skal klage over udbud, jf.lovens § 7, stk. 2, være indgivet til Klagenævnet 
for Udbud inden: 1) 45 kalenderdage efter at ordregiveren har offentliggjort en bekendtgørelse 
i Den Europæiske Unions Tidende om, at ordregiveren har indgået en kontrakt.Fristen regnes 
fra dagen efter den dag, hvor bekendtgørelsen er blevet offentliggjort. 2) 20 kalenderdage 
regnet fra dagen efter at ordregiveren har meddelt sin beslutning, jf.udbudslovens § 185, stk. 
2. Senest samtidig med at en klage indgives til Klagenævnet for Udbud, skal klageren skriftligt 
underrette ordregiveren om, at klage indgives til Klagenævnet for Udbud, og om hvorvidt 
klagen er indgivet i standstill - perioden, jf.lovens § 6, stk. 4.I tilfælde hvor klagen ikke er 
indgivet i standstill - perioden, skal klageren tillige angive, hvorvidt der begæres opsættende 
virkning af klagen, jf.lovens § 12, stk. 1. Klagenævnet for Udbuds e-mailadresse er angivet i 
punkt VI.4.1). Klagenævnet for Udbuds klagevejledning kan findes på: www.erhvervsstyrelsen.
dk.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Randers 
Kommune
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Konkurrence- 
og Forbrugerstyrelsen

5.1.  Lote: LOT-0004
Título: Delkontrakt 4 - Vask og leje af børnemåtter og budskabsmåtter
Descrição: Delkontrakt 4 vedrører en vaskeløsning, hvor leverandøren udskifter ordregivers 
børnemåtter og budskabsmåtter med rene med et aftalt interval.
Identificador interno: 726850

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 98312000 Serviços de limpeza de têxteis
Classificação adicional (cpv): 39532000 Capachos

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Østjylland (DK042)
País: Dinamarca

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 01/02/2027
Duração: 4 Anos

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 0

5.1.5.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 10 600 000,00 DKK
Valor máximo do acordo-quadro: 13 250 000,00 DKK

http://www.retsinformation.dk
http://www.erhvervsstyrelsen.dk
http://www.erhvervsstyrelsen.dk
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5.1.6.
 
Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Rácio financeiro
Descrição do critério de seleção: For at kunne byde på delkontrakt 4 skal tilbudsgiver opfylde 
følgende krav til økonomisk og finansiel formåen, jf. udbudslovens § 142: • Positiv egenkapital 
i de to senest afsluttede regnskabsår. Dette dokumenteres ved fremsendelse af regnskaber.

Critério: Referências sobre serviços especificados
Descrição do critério de seleção: Delkontrakt 4 For at kunne byde på delkontrakt 4 skal 
tilbudsgiver opfylde følgende krav til teknisk og faglig formåen, jf. udbudslovens § 143: 
Minimum en sammenlignelig reference. Med sammenlignelig reference menes levering af 
måtter samt rådgivning herom. Aftalen/kontrakten, som ligger til grund for referencen, skal 
have løbet min. 1 år på tidspunktet for afgivelse af tilbud, må ikke være afsluttet mere end tre 
år før tilbudsfristen og skal inkludere levering til minimum 30 adresser. Der må gerne angives 
mere end en reference, hvis det er nødvendigt for at opfylde kravet til omfang. Referencen 
(minimum en af referencerne, hvis der er mere end en) skal vedrøre levering til en offentlig 
ordregiver. Hvis en tilbudsgiver byder på mere end en delkontrakt, er det tilstrækkeligt at 
opfylde det strengeste af kravene til referencer gældende for de delkontrakter, som der bydes 
på. Referencelisten i ESPD'et betragtes som endelig dokumentation.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Pris
Descrição: Tilbuddene vurderes ud fra tildelingskriteriet bedste forhold mellem pris og kvalitet 
Ved underkriteriet pris forstås: Laveste pris.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 60
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Service, samarbejde, implementering og miljø
Descrição: Med underkriteriet kvalitet menes: Service, samarbejde, implementering og miljø. 
Der foretages én samlet skønsmæssig vurdering af besvarelsen af bilag 5.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 40

5.1.11.  Documentos do concurso
Endereço dos documentos do concurso: https://www.comdia.com/randers-kommune
/tenderinformationshow.aspx?Id=687288

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário

https://www.comdia.com/randers-kommune/tenderinformationshow.aspx?Id=687288
https://www.comdia.com/randers-kommune/tenderinformationshow.aspx?Id=687288
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Endereço para apresentação: https://www.comdia.com/randers-kommune
/tenderinformationshow.aspx?Id=687288
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: 
dinamarquês
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 26/06/2026 23:59:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 6 Meses
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Acordo-quadro, sem reabertura de concurso
Número máximo de participantes: 1
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Klagenævnet for Udbud
Informações sobre os prazos de recurso: I henhold til lov om Klagenævnet for Udbud m.v. 
(loven kan hentes på  gælder følgende frister for indgivelse af klage: www.retsinformation.dk),
Klage over ikke at være blevet udvalgt skal være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 20 
kalenderdage, jf.lovens § 7, stk. 1, fra dagen efter afsendelse af en underretning til de berørte 
ansøgere om, hvem der er blevet udvalgt, når underretningen er ledsaget af en begrundelse 
for beslutningen i overensstemmelse med lovens §2, stk. 1, nr. 1, og udbudslovens § 171, stk. 
2. I andre situationer skal klage over udbud, jf.lovens § 7, stk. 2, være indgivet til Klagenævnet 
for Udbud inden: 1) 45 kalenderdage efter at ordregiveren har offentliggjort en bekendtgørelse 
i Den Europæiske Unions Tidende om, at ordregiveren har indgået en kontrakt.Fristen regnes 
fra dagen efter den dag, hvor bekendtgørelsen er blevet offentliggjort. 2) 20 kalenderdage 
regnet fra dagen efter at ordregiveren har meddelt sin beslutning, jf.udbudslovens § 185, stk. 
2. Senest samtidig med at en klage indgives til Klagenævnet for Udbud, skal klageren skriftligt 
underrette ordregiveren om, at klage indgives til Klagenævnet for Udbud, og om hvorvidt 
klagen er indgivet i standstill - perioden, jf.lovens § 6, stk. 4.I tilfælde hvor klagen ikke er 
indgivet i standstill - perioden, skal klageren tillige angive, hvorvidt der begæres opsættende 
virkning af klagen, jf.lovens § 12, stk. 1. Klagenævnet for Udbuds e-mailadresse er angivet i 
punkt VI.4.1). Klagenævnet for Udbuds klagevejledning kan findes på: www.erhvervsstyrelsen.
dk.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Randers 
Kommune
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Konkurrence- 
og Forbrugerstyrelsen

8. Organizações

8.1.  ORG-0001

https://www.comdia.com/randers-kommune/tenderinformationshow.aspx?Id=687288
https://www.comdia.com/randers-kommune/tenderinformationshow.aspx?Id=687288
http://www.retsinformation.dk
http://www.erhvervsstyrelsen.dk
http://www.erhvervsstyrelsen.dk
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Nome oficial: Randers Kommune
Número de registo: 29189668
Endereço postal: Laksetorvet 1
Cidade: Randers C
Código postal: 8900
Subdivisão do país (NUTS): Østjylland (DK042)
País: Dinamarca
Ponto de contacto: Sanne Nelveg Nielsen
Correio eletrónico: sanne.nelveg.nielsen@randers.dk
Telefone: 89151239
Endereço Internet: https://www.randers.dk
Funções desta organização: 
Adquirente
Líder do grupo
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Odense Kommune
Número de registo: 35209115
Endereço postal: Flakhaven 2
Cidade: Odense C
Código postal: 5000
Subdivisão do país (NUTS): Fyn (DK031)
País: Dinamarca
Ponto de contacto: Sanne Nelveg Nielsen
Correio eletrónico: sanne.nelveg.nielsen@randers.dk
Telefone: 89151239
Endereço Internet: https://www.odense.dk
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Ikast-Brande Kommune
Número de registo: 29189617
Endereço postal: Rådhusstrædet 6
Cidade: Ikast
Código postal: 7430
Subdivisão do país (NUTS): Vestjylland (DK041)
País: Dinamarca
Ponto de contacto: Sanne Nelveg Nielsen
Correio eletrónico: sanne.nelveg.nielsen@randers.dk
Telefone: 89151239
Endereço Internet: https://www.ikast-brande.dk
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0004
Nome oficial: Aarhus Kommune
Número de registo: 55133018
Endereço postal: Rådhuspladsen 2
Cidade: Aarhus C

mailto:sanne.nelveg.nielsen@randers.dk
https://www.randers.dk
mailto:sanne.nelveg.nielsen@randers.dk
https://www.odense.dk
mailto:sanne.nelveg.nielsen@randers.dk
https://www.ikast-brande.dk
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Código postal: 8000
Subdivisão do país (NUTS): Østjylland (DK042)
País: Dinamarca
Ponto de contacto: Sanne Nelveg Nielsen
Correio eletrónico: sanne.nelveg.nielsen@randers.dk
Telefone: 89151239
Endereço Internet: https://www.aarhus.dk
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0005
Nome oficial: Billund kommune
Número de registo: 29189765
Endereço postal: Jorden Rundt 1
Cidade: Grindsted
Código postal: 7200
Subdivisão do país (NUTS): Sydjylland (DK032)
País: Dinamarca
Ponto de contacto: Sanne Nelveg Nielsen
Correio eletrónico: sanne.nelveg.nielsen@randers.dk
Telefone: 89151239
Endereço Internet: https://www.billund.dk
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0006
Nome oficial: Middelfart kommune
Número de registo: 29189684
Endereço postal: Nytorv 9
Cidade: Middelfart
Código postal: 5500
Subdivisão do país (NUTS): Fyn (DK031)
País: Dinamarca
Ponto de contacto: Sanne Nelveg Nielsen
Correio eletrónico: sanne.nelveg.nielsen@randers.dk
Telefone: 89151239
Endereço Internet: https://middelfart.dk/
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0007
Nome oficial: Silkeborg Kommune
Número de registo: 29189641
Endereço postal: Søvej 1
Cidade: Silkeborg
Código postal: 8600
Subdivisão do país (NUTS): Vestjylland (DK041)
País: Dinamarca
Ponto de contacto: Sanne Nelveg Nielsen
Correio eletrónico: sanne.nelveg.nielsen@randers.dk
Telefone: 89151239

mailto:sanne.nelveg.nielsen@randers.dk
https://www.aarhus.dk
mailto:sanne.nelveg.nielsen@randers.dk
https://www.billund.dk
mailto:sanne.nelveg.nielsen@randers.dk
https://middelfart.dk/
mailto:sanne.nelveg.nielsen@randers.dk
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Endereço Internet: https://www.silkeborg.dk
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0008
Nome oficial: Holstebro kommune
Número de registo: 29189927
Endereço postal: Kirkestræde 11
Cidade: Holstebro
Código postal: 7500
Subdivisão do país (NUTS): Vestjylland (DK041)
País: Dinamarca
Ponto de contacto: Sanne Nelveg Nielsen
Correio eletrónico: sanne.nelveg.nielsen@randers.dk
Telefone: 89151239
Endereço Internet: https://www.holstebro.dk
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-1000
Nome oficial: Comdia ApS
Número de registo: 33501404
Endereço postal: Lindvedvej 71
Cidade: Odense S
Código postal: 5260
Subdivisão do país (NUTS): Fyn (DK031)
País: Dinamarca
Correio eletrónico: support@comdia.com
Telefone: +45 7199 3672
Endereço Internet: https://www.comdia.com/
Funções desta organização: 
TED eSender

8.1.  ORG-1001
Nome oficial: Klagenævnet for Udbud
Número de registo: 37795526
Endereço postal: Nævnenes Hus, Toldboden 2
Cidade: Viborg
Código postal: 8800
Subdivisão do país (NUTS): Vestjylland (DK041)
País: Dinamarca
Correio eletrónico: klfu@naevneneshus.dk
Telefone: +45 7240 5600
Endereço Internet: http://www.klfu.dk
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-1002
Nome oficial: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Número de registo: 10294819
Endereço postal: Carl Jacobsens Vej 35

https://www.silkeborg.dk
mailto:sanne.nelveg.nielsen@randers.dk
https://www.holstebro.dk
mailto:support@comdia.com
https://www.comdia.com/
mailto:klfu@naevneneshus.dk
http://www.klfu.dk
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Cidade: Valby
Código postal: 2500
Subdivisão do país (NUTS): Københavns omegn (DK012)
País: Dinamarca
Correio eletrónico: kfst@kfst.dk
Telefone: +45 4171 5000
Endereço Internet: https://www.kfst.dk/
Funções desta organização: 
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 99d5a7ab-4788-4182-8d7d-3b32b565e567  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 27/05/2026 15:37:56 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: dinamarquês
Número de publicação do anúncio: 369859-2026
N.º de edição do JO S: 102/2026
Data de publicação: 29/05/2026

mailto:kfst@kfst.dk
https://www.kfst.dk/
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